o SURA (Comp Del Note - 40163 )
Eoret 2 =
Order No. Clientcode Page
MAGNETS 1814 11
! . Order date Date
a world of magnetics r 2020-11-03
Your VAT-No. Our supplier no. Our reference Your reference 8
IT04886850728 91018487 (Za L"g
(Delivery address Invoice address i
Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A.
Plant Modugno Via dei Ciclamini 4
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari) 70026 Modugno (Bari)
ITALY ITALY )
Terms of delivery Terms of payment
Way of delivery
Del.per. is dispatch date of goods f:;isgmark
e More order information, see helow 0100
[Pos Art. No. Description Delivery period Qty Remainder Delivered )
Order No. L10022359 - 41 Our reference  Pemilla Gambe Order date 2020-10-29
Your order No. 550003874701 Goods mark Way of delivery  DHL Global Forwarding
o Your reference  Angelo Gagliardi Terms of delivery FCA Stderképing Sweden
2 FA4-0404 40 £0.8 x 25 £0.5 x 6(a) 0.1 mm 20452 17 280,00 0,00 17 280,00 pcs
Y28, supplied magnetized.
480pesibox
Your Art.No. 8008034500
Draw.No. 9009034500
Your reference no. 550003874701 ‘,80 Z ’:)/ﬁ m
i i)
Lol087331%
KUEHNE-L-MAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: qz%
6 Quantita effettiva; B O ent

Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi:
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‘}/\ \) verifica su quasité e quz. ™7
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% DNV-GL é’\&:wv-s%
\ISO 14001 ISQ/TS 16349
Postal address Visiting address Phone +46(0)121 353 10
SURA MAGNETS AB Tolefax  +46(0)121-353 15
Ringvigen 40C Ringvigen 40C Reg.No. 5563098796 SWIFT DABASESX
6814 31 SODERKOPING 614 31 SODERKOPING VATNo  SE558309879601  Account No.
SWEDEN Residence Stderkdping SES1 1200 0000 0132 0011 9705
info@suramagnets.se www.sUramagnets.se F-tax blll pesessed Danske Finans/Danske Bank




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

At
Ordine di Trasporto / Transport Order —v 7 2 / 4
Tea—— fo—ere
Sender / Mittents VAT-1D-No, /§° pariita IVA Dala/ Data e ' - —
. 03-NOV-2020 LA
i §URA MAGNETS AB __
RINGVAGEN 40 C
RINGVAGEN 40 C
§-61431 SODERKOPING
., Tel: 0121-35310 1402315896768990
Colection adéress/ ndiizzodelluogo d et (di i) Dot Gee £ Cravie s et
SURA MAGNETS AB NRR-EC~9676899
ggllm olne{:ir;slés perto ol
Indirtzze terminal
RINVAGEN 40D O tea domicile 0 exworks A RIeas
5-61431 SODERKOPING i, {;m 'f;m DHL, FREIGHT (SWEDEN)} AB
PERNILLA GAMBE, Tel: +46 121 353 10 D;m?:}g 0 En sdog:?g NORRKOEPING
oS £S )
O g pagati, O gan nunppagal KOMMENDANTVAEGEN
Conslgnes/ Desticazrlo VAT-D-No./ N° itz VA O i |8-601 16 NORRKOEPING
MAGNA PT S.P.A. ngtl;frs nonpig. (Tel:+46 11 21 94 00
Fax:+46 1l 13 20 17
VIA DEI CICLAMTNI 4
I-70026 MODUGNO EXW
., Tel: . Additona) vanspart Insurance Terminal sefergnce/
i Numero di dossler
Defivery address £ Indirizzo di consegna della merce D S;WS D 23 e i
Ci § Valederinsurince/
MAGNA BT S.P.A. Vil Vo daasskaras Riment e o
No INA
Terminal df amivo Contact lel,
VIA DEI CICLAMINTI 4 Terwiral dodetnaion Mo oo
I-70026 MODUGNQ BARI + 39 / 80 5315811
., Tel:
Warks and numbers Quanlity Packing  peseriplion of goods Customs'tifl umbar| Gross weight In kg Value (with corrency)
Marche numeri Ouantith Imballaggla  peserfrions della merce Teriltadoganale | Peso lorda i kg Valore {con valuia)
IT GO0DS
IT 1 |PAL: GOODS 190.0
IT 1 |PAL GOOQODS 190.0
IT 1 |PAL GOODS 190.0
Payablewelghtin kg Total gross welght in kg
EX WOREKS Peso kassabile in kg Totale peso lordo n kg
Dim. X tmx oM X om= 0.777m 0.00 570.00 570.0
Special consignments / Rlchieste particolari
Special Instuctions / Istruzionf particolar Enclosures f Allegati
R T ek AN A
G_u!lentiun a} sénder Delivery to consignes IMPORTANT Aocordng to G, transpart damages bava o be noted on ha Famport 3 rSEmp ang signal
el e banseliesl eatlateit :';.E;e(: ﬁm&%ﬁ:ﬁmwwmumm zanmnal"ﬂfn T days 5&32%‘2'&%’; ?E)nmdqf' )
Date /Data Date / Data
Time/ Orario Time / Orarlo
Driver's slgnature / Flrma dell‘aullsta Gensigness signzlure Gaonsignee's name in block letters
Firma ce! destinatario Nome di chl firma in stampatello o R -

e
Vokit \.Ll ..Ju wlu--.- oy -\ i

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnments.
Tutte 1e spedizion! EUROCONNECT sono vincolate alle Condlzion! Generall di trasporto EURQCONNECT 1



